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During Silent Reading in Spanish 

Introduction

• The study of the role of implicit prosody in 
syntactic disambiguation during silent 
reading continues to marvel sentence 
processing researchers. 

• “Following the Implicit Prosody Hypothesis 
(Fodor, 2002), recent studies have 
underscored the facilitative effect of implicit 
prosody in a number of ambiguous syntactic 
constructions: garden-path sentences (Drury 
et al., 2016), relative clause attachment (Jun,
2003) or PP-attachment (Webman-Shafran, 
2018), to name a few.” 

• This study however aims to explore some of 
the understudied topics within this field. In 
particular, the role of implicit prosody in 
Spanish using adjective attachment as the 
target structure, as well as expanding our 
understanding of how potential intervening 
factors such as proficiency and linguistic 
background may modulate the development 
of prosody in Spanish.

Condition 1
• Es una emisora de música popular que 

además se escucha de fiesta.
Translations
• ‘It is a popular radio station of music 

that is also heard at parties.’
• ‘It is a radio station of popular music 

that is also heard at parties.’
Condition 2
• Es un chico de principios fuertes que 

además estudia medicina.
Translation
• ‘He is a guy of strong principles that 

also studies medicine’.
Condition 3
• Es un escritor de cuentos bilingüe            

que además trabaja en televisión.
Translation
• ‘He is a bilingual writer of stories that 

also works in television.’
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Procedure

1. Participants will complete the DELE.
2. This will be followed by a vocabulary 

translation task of the words utilized in the 
experiment. 

3. Participants will then be randomly assigned 
to either the word-by-word or the phrase-by-
phase paradigms and will only see sentences 
presented in the assigned mode. They will 
complete several practice trials first. 

4. Subjects will then read the sentences at their 
own pace according to the segmentation 
paradigm assigned and will then respond to a 
comprehension probe. 

5. Finally, participants will complete a language 
history questionnaire.

Preliminary Results
Since the study is still in the early stages of 
development no significant results have been 
gathered. However, thanks to  our norming 
data we have been able to better form our 
experiment materials. At the conclusion of 
this study, we expect to answer the following 
questions: “Does implicit prosody aid the 
processing of ambiguous sentences in 
Spanish as mediated by text segmentation?” 
and “Does proficiency determine the extent 
to which subjects benefit from prosodic 
cues?"

Norming Data Spreadsheet

Contribution to Experiment

¿Eres un/a hablante
nativo/a de Español?

Buscamos hablantes nativxs de
español para completar una tarea de
lectura. El ejercicio es simple y solo

le llevará 20 minutos!

Para mas información,
contacte a Nerea Delgado 

nd16@my.fsu.edu

While participating in this research project, I 
created recruitment flyers, made an Excel 
norming data spreadsheet, as well as checked 
for word frequency. 


